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EN: DANGER. Multiple hazards. For complete safety information, refer to the user manual of the primary instrument.

DE: GEFAHR. Mehrere Gefahren. Weitere Sicherheitshinweise finden Sie im Benutzerhandbuch des Primärgeräts. 

IT: PERICOLO. Rischi multipli. Per informazioni complete sulla sicurezza, vedere il manuale d'uso dello strumento. 

FR: DANGER. Dangers multiples. Pour plus d'information sur la sécurité, consultez le manuel d'utilisation de l'appareil principal. 

ES: PELIGRO. Peligros diversos. Para obtener información completa sobre seguridad, consulte el manual del usuario del instrumento principal.

PT-BR: PERIGO. Vários perigos. Para obter informações completas sobre segurança, consulte o manual do usuário do instrumento principal. 

PT-PT: PERIGO. Vários perigos. Para obter informações de segurança completas, consulte o manual do utilizador do instrumento primário. 

ZH-CN: 危险 多种危险。如需了解完整的安全须知，请参阅主仪器的用户手册。

CS: NEBEZPEČÍ Různá nebezpečí. Další informace naleznete v uživatelské příručce k primárnímu přístroji. 

PL: NIEBEZPIECZEŃSTWO. Wielokrotne zagrożenia. Aby uzyskać pełne informacje na temat bezpieczeństwa, należy zapoznać się z podręcznikiem 
użytkownika przyrządu głównego.

HU: VESZÉLY. Többszörös veszély. Az összes biztonsági információt lásd az elsődleges műszer felhasználói kézikönyvében. 

RO: PERICOL. Pericole multiple. Pentru informaţii complete referitoare la siguranţă, consultaţi manualul de utilizare al instrumentului principal. 

TR: TEHLİKE. Birden fazla tehlike. Güvenlik bilgilerinin tamamı için birincil cihazın kullanım kılavuzuna bakın. 

SK: NEBEZPEČENSTVO. Viacnásobné nebezpečenstvo. Kompletné bezpečnostné informácie nájdete v používateľskej príručke k primárnemu prístroju. 
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EN: Use watertight caulk.

DE: Verwenden Sie wasserfestes Dichtmaterial.

IT: Utilizzare un prodotto sigillante impermeabile.

FR: Utilisez un mastic étanche.

ES: Utilizar masilla estanca.

PT-BR: Use calafetador impermeável .

PT-PT: Utilize um vedante estanque.

ZH-CN: 使用水密填缝。

CS: Používejte těsnění nepropouštějící kapaliny.

PL: Użyj wodoodpornego uszczelnienia.

HU: Használjon vízálló tömítést.

RO: Calafat rezistent la apă.

TR: Su geçirmez silikon kullanın.

SK: Použite vodotesné tesnenie.
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